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DESPACHO N.º 6/MJDAC/VII/2026

Criar a Comissão Nacional Integrada de Alto Nível para a
Preparação e Participação dos Atletas Nacionais nos Asian

Games Nagoya-Japan 2026e nomear os respetivos
membros.

Considerando a alínea b) do artigo 2.º do Decreto-Lei n.º 69/
2023, de 14 de setembro, que aprovou a orgânica do Ministério
da Juventude, Desporto, Arte e Cultura (MJDAC), a qual atribui
ao Ministério a competência para promover atividades
destinadas à prática do desporto e da educação física em geral,
bem como a prática desportiva de alta competição como fator
de desenvolvimento desportivo e de representação do país
em competições internacionais.

Considerando que o Programa do IX Governo Constitucional
estabelece o compromisso de assegurar a participação de Timor-
Leste em competições desportivas internacionais, bem como
de incentivar e desenvolver talentos, com vista à promoção
do desporto de alta competição.

Considerando o artigo 52.º da Lei de Bases do Desporto,
aprovada pela Lei n.º 1/2010, de 21 de abril, que determina que
a integração dos agentes desportivos em seleções ou noutras
representações nacionais constitui missão de interesse público
e, como tal, deve ser objeto de apoio e garantia especial por
parte do Estado.

Considerando a necessidade de assegurar a preparação e
participação dos atletas nacionais nos Asian Games Nagoya-
Japan 2026, a realizar-se de 19 de setembro a 04 de outubro de
2026, bem como a coordenação institucional entre o Ministério
da Juventude, Desporto, Arte e Cultura (MJDAC), a
Confederação do Desporto de Timor-Leste (CDTL), o Comité
Olímpico Nacional de Timor-Leste (CONTL) e os serviços
médicos especializados.

Considerando o Termo de Referência aprovado para a
preparação e participação dos atletas nacionais nos Asian
Games Nagoya-Japan 2026, torna-se necessário estabelecer
uma Comissão Nacional Integrada de Alto Nível (CNIA), com
composição representativa das entidades relevantes, para
acompanhar, coordenar e assegurar a boa execução das
atividades preparatórias e da participação internacional.

Tendo em conta a proposta apresentada pela Direção Geral do
Desporto, através do Ofício Ref. 2026/VI/DGD/MJDAC/RDTL/
114, de 07 de julho de 2026, para aprovação da lista nominal da
Comissão Nacional Integrada de Alto Nível (CNIA), considera-
se oportuno proceder à criação da referida Comissão e à
nomeação dos seus membros.

Assim,

O Ministro da Juventude, Desporto, Arte e Cultura, ao abrigo
do disposto nos artigos 2.º e 3.º do Decreto-Lei n.º 69/2023, de
14 de setembro, que aprovou a orgânica do Ministério da
Juventude, Desporto, Arte e Cultura (MJDAC), decide:

1.    Aprovar a criação da Comissão Nacional Integrada de Alto
Nível (CNIA), para a preparação e participação dos atletas
nacionais nos Asian Games Nagoya-Japan 2026.

2.   Nomear, em conformidade com a proposta apresentada
pela Direção Geral do Desporto e com a representação das
entidades desportivas competentes, os seguintes membros
da Comissão Nacional Integrada de Alto Nível (CNIA):

a) Sr. David Tomas de Deus, DGD-MJDAC, como
Presidente da CNIA;

b)  Sr. José Caetano Guterres, Vice-Presidente I da CDTL,
como Vice-Presidente I da CNIA;

c)  Sr.  Vicente da Silva Carvalho, Vice-Presidente do
CONTL, como Vice-Presidente II da CNIA;

d)   Sr. João dos Santos, DGSC-MJDAC, como Responsável
pela Administração e Finanças da CNIA;

e)  Sr. João Rogério Maria Rodrigues, SECND-MJDAC,
como Responsável pelo Programa de Avaliação e
Seleção da CNIA;

f)  Sra. Aida de Jesus Soares, CGCI-MJDAC, como
Responsável pela Comunicação e Publicação da CNIA;

g)   Dr. Nilton Silva, Médico Especialista, como Membro da
CNIA;

h)  Dr. Corneluis Coli, Médico Especialista, como Membro
da CNIA.

3.  Incumbir as seguintes responsabilidades à Comissão
Nacional Integrada de Alto Nível (CNIA):

a)    Assumir a responsabilidade superior pela coordenação
das atividades de preparação dos atletas nacionais e
pela participação do contingente de Timor-Leste nos
Asian Games Nagoya-Japan 2026;

b)  Acompanhar e coordenar a utilização dos recursos
financeiros destinados às atividades de preparação e
participação dos atletas nacionais, em conformidade
com a legislação aplicável e com as orientações do
MJDAC;

c)   Assegurar o acompanhamento institucional dos atletas,
treinadores e demais elementos do contingente nacional
durante a fase de preparação e participação nos Asian
Games Nagoya-Japan 2026;

d)  Apreciar, validar e certificar as propostas técnicas,
financeiras e de atividades relativas à preparação e
participação dos atletas nacionais;

e)   Estabelecer mecanismos de coordenação estratégica
com as entidades nacionais e internacionais relevantes
para apoiar a preparação e participação de Timor-Leste
nos Asian Games Nagoya-Japan 2026;
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f)  Assegurar a divulgação pública das atividades de
preparação dos atletas nacionais e da participação do
contingente de Timor-Leste nos Asian Games Nagoya-
Japan 2026;

g)   Organizar e presidir às reuniões de coordenação relati-
vas às atividades de preparação dos atletas nacionais
para os Asian Games Nagoya-Japan 2026;

h) Assegurar, em coordenação com as entidades com-
petentes, as condições adequadas de alimentação,
alojamento, saúde, transporte e demais necessidades
logísticas dos atletas e treinadores;

i)    Acompanhar os processos de aquisição de equipamen-
tos desportivos, materiais de apoio, passagens aéreas
e demais bens e serviços necessários à preparação e
participação do contingente nacional;

j)    Acompanhar a execução do programa diário de treino,
avaliação e seleção dos atletas nacionais, em articula-
ção com as estruturas técnicas competentes;

k)   Apresentar atualizações periódicas a Sua Excelência o
Ministro da Juventude, Desporto, Arte e Cultura sobre
o progresso da preparação dos atletas e da organização
da participação nacional;

l)   Organizar a avaliação final das atividades de preparação
e da participação do contingente de Timor-Leste nos
Asian Games Nagoya-Japan 2026;

m)  Validar o relatório final de atividades e financeiro antes
da sua submissão ao Ministro da Juventude, Desporto,
Arte e Cultura.

4.    Incumbir ao Comité Técnico e Organizador, sob coordenação
da Comissão Nacional Integrada de Alto Nível (CNIA), as
seguintes responsabilidades para a preparação dos atletas
nacionais:

a)  Prestar apoio técnico desde a fase de preparação até à
mobilização do contingente de Timor-Leste para os
Asian Games Nagoya-Japan 2026;

b)  Estabelecer a composição do Comité Técnico e Orga-
nizador, incluindo as suas secções, para a execução
dos serviços técnicos durante o Centro de Treino (CT);

c)   Elaborar detalhadamente as tarefas e responsabilidades
para a estrutura do comité organizador e apresentá-las
à Comissão Nacional Integrada de Alto Nível (CNIA)
para aprovação;

d)  Preparar, finalizar e apresentar propostas narrativas e
financeiras, sobre as atividades de preparação dos
atletas para a obtenção da certificação antes de as
submeter ao MJDAC;

e)  Executar todos os orçamentos apoiados pelo MJDAC e
patrocinadores para as atividades de preparação de
atletas, com base nas leis e regulamentos adminis-
trativos citados no termo de referência (TdR);

f)   Elaborar, finalizar e apresentar um relatório de atividades
narrativo e financeiro, sobre a preparação dos atletas
durante o Centro de Treino (CT) antes de o submeter
ao MJDAC.

5.   O presente despacho produz efeitos a partir da data da sua
assinatura e vigora até à apresentação e aprovação do
relatório final das atividades e financeiro, relativo à
preparação e participação do contingente de Timor-Leste
nos Asian Games Nagoya-Japan 2026.

Cumpra-se.

Díli, 9 de julho de 2026

_________________
Nelyo Isaac Sarmento
Ministro da Juventude, Desporto, Arte e Cultura

DESPACHO N.º 39 / M-MAE / VII / 2026

NOMEAÇÃO  DO  DIRETOR  DO  SERVIÇO  MUNICIPAL
DE  EDUCAÇÃO  DA   AUTORIDADE  MUNICIPAL  DE

MANATUTO

Considerando que as Autoridades Municipais são pessoas
coletivas de direito público, dotadas de autonomia adminis-
trativa, autonomia financeira e património próprio;

Considerando que os órgãos das Autoridades Municipais
estão sujeitos à superintendência e tutela do Ministro da
Administração Estatal;

Considerando que compete ao Ministro da Administração
Estatal nomear e exonerar os Diretores dos Serviços Muni-
cipais;

Considerando o teor do ofício com a referência n.º 246/PAM
Manatuto/VII/2026, de 6 de julho;

Considerando que o cargo de Diretor do Serviço Municipal de
Educação da Autoridade Municipal de Manatuto se encontra
vago;

Considerando que o Senhor Luís António Soares reúne as
competências pessoais e profissionais adequadas ao exercício
das funções de Diretor do Serviço Municipal de Educação da
Autoridade Municipal de Manatuto;

Considerando a necessidade de assegurar o regular funciona-
mento dos órgãos e serviços da Autoridade Municipal de
Manatuto,

assim,
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ao abrigo e nos termos do n.º 1 do artigo 71.º, todos, do Decreto-
Lei n.º 3/2016, de 16 de março, republicado pelo Decreto-Lei n.º
34/2025, de 15 de outubro, decido o seguinte:

1.    Nomeio o Senhor Luís António Soares para exercer as fun-
ções de Diretor do Serviço Municipal de Educação da
Autoridade Municipal de Manatuto;

2.  Determino que o presente despacho seja notificado à Co-
missão da Função Pública;

3.   Determino que o presente despacho produz efeitos no dia
seguinte ao da sua publicação na Série II do Jornal da
República.

Díli, 14 de julho de 2026

_____________________
Tomás do Rosário Cabral
Ministro

DESPACHO  N.º 40 / M-MAE / VII / 2026

DESIGNAÇÃO  DO  SUBSTITUTO  DO  PRESIDENTE
DA   AUTORIDADE  MUNICIPAL  DE  ERMERA

Considerando que, entre os dias 13 e 17 de julho de 2026, O
Presidente da Autoridade Municipal de Ermera realizará uma
deslocação à alásia, susentando-se, por conseguinte,  ddos
serviços da Autoridade municipal;

Considerando que compete ao Ministro da Administração
Estatal proceder à designação de um  Secretário Municipal
para exercer, em regime de substituição, as competências legais
do Presidente da Autoridade Municipal durante a suas
ausência;

Considerando que o secretário Municipal de Administração e
Finanças demonstra possuir as qualificações pessoais e
profissionais necessárias para desempenhar, de forma
adequada, as competências do presidente da Autoridade
Municipal em regime de substituição;

assim,

nos termos do n.º 6 do artigo 23.º, do Decreto-Lei n.º 3/2016, de
16 de março, republicado pelo Decreto-Lei n.º 34/2025, de 15
de outubro, decido:

1.   Designar o secretário Municipal de Administração e Finan-
ças da Autoridade Municipal de Ermera, Senhor José da
Costa Gomes, para exercer em regime de substituição as
competências do Presidente da Autoridade Municipal de
Ermera, entre os dias 13 e 17 de julho de 2026;

2.    Determino que seja dado conhecimento do teor do presente
despacho à Comissão da Função Pública;

3.   Determino que o presente despacho produz efeitos desde
o dia 13 de julho de 2026.

4.   Determino a publicação do presente despacho na Série II
do Jornal da República.

Díli, 14 de julho de 2026

____________________
Tomás do Rosário Cabral
Ministro

DESPACHO N.º 297/GMJ-D/07/2026

de 10 de julho

Concessão  de  Nacionalidade  Timorense  por  Casamento
a Deborah  Katzman

Considerando que:

a)  Nos termos do artigo 7.º da Lei n.º 9/2002, de 5 de
novembro (Lei da Nacionalidade — LN), compete ao
Ministro da Justiça apreciar e decidir sobre todas as
questões relativas à atribuição, aquisição, perda e
reaquisição da nacionalidade, exceto quando essa
competência for atribuída ao Parlamento Nacional;

b)  O cidadão estrangeiro casado com nacional timorense
pode adquirir a nacionalidade timorense, desde que o
requeira e, à data do pedido, satisfaça as condições
cumulativas previstas nas alíneas a) a c) do n.º 1 do
artigo 11.º da Lei n.º 9/2002, de 5 de novembro;

c)   De acordo com o disposto no artigo 9.º do Decreto-Lei
n.º 1/2004, de 4 de fevereiro (Regulamento da
Nacionalidade), o estrangeiro casado com nacional
timorense que pretenda adquirir a nacionalidade
timorense deve dirigir o respetivo pedido ao Ministro
da Justiça, juntando-lhe os documentos elencados no
n.º 3 do mesmo artigo;

d)  A Requerente Deborah Katzman, de nacionalidade norte
americana, nascida em Pennsylvania, em 6 de fevereiro
de 1969, filha Ronald Martin Katzman e de Marjorio
Clayton, titular do passaporte n.º A36547583, cujo
processo foi submetido via oficio n.º 99/DGSRN/II/2026,
datado de 24 de fevereiro de 2024, preenche os
requisitos cumulativos legalmente exigidos,
nomeadamente os previstos no artigo 11.º da Lei n.º 9/
2002, de 5 de novembro (Lei da Nacionalidade), e no
artigo 9.º do Regulamento da Nacionalidade, aprovado
pelo Decreto-Lei n.º 1/2004, de 4 de fevereiro;
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e)  O Ministério Público emitiu parecer favorável à con-
cessão da nacionalidade timorense à Requerente
Deborah Katzman, acima identificada.

Assim, nos termos das disposições conjugadas do n.º 1 do
artigo 8.º do Decreto-Lei n.º 46/2023, de 28 de julho (Orgânica
do IX Governo Constitucional), do n.º 1 do artigo 3.º do Decreto-
Lei n.º 52/2023, de 1 de setembro (Orgânica do Ministério da
Justiça), ao abrigo dos artigos 7.º e 11.º da Lei n.º 9/2002, de 5
de novembro (Lei da Nacionalidade), bem como dos artigos 9.º
e 13.º do Regulamento da Nacionalidade, e face à proposta
favorável dos serviços competentes, o Ministro da Justiça
determina o seguinte:

1.   A concessão da nacionalidade timorense por casamento a
Deborah Katzman, de nacionalidade norte americana.

2.  Que se proceda à transcrição do assento de nascimento,
nos termos legalmente previstos.

3.   Que se notifique a Requerente da presente decisão.

Publique-se e cumpra-se.

O Ministro da Justiça,

___________________________________
Sérgio de Jesus Fernandes da Costa Hornai

Cumpre, pois, apreciar e decidir.

II.   Fundamentação

Nos termos do artigo 7.º da Lei n.º 9/2002, de 5 de novembro
(Lei da Nacionalidade — LN), compete ao Ministro da Justiça
apreciar e decidir sobre todas as questões relativas à atribuição,
aquisição, perda e reaquisição da nacionalidade, salvo quando
tal competência esteja expressamente reservada ao Parlamento
Nacional.

No caso sub judice, a competência para apreciar e decidir sobre
a aquisição da nacionalidade timorense, por concessão, não
se encontra expressamente reservada ao Parlamento Nacional,
pelo que cabe ao Ministro da Justiça apreciar e decidir o pedido
em apreço, nos termos do supracitado artigo 7.º da LN.

O artigo 11.º da referida Lei n.º 9/2002 confere ao cidadão
estrangeiro casado com nacional timorense a faculdade de
adquirir a nacionalidade timorense, desde que o requeira e, à
data do pedido, satisfaça cumulativamente as seguintes
condições:

a)  Estar casado há mais de cinco anos;

b)  Residir em território nacional há, pelo menos, dois anos;

c)  Saber falar uma das línguas oficiais.

O artigo 2.º do Diploma Ministerial n.º 47/2025, de 3 de fevereiro,
do Ministro da Justiça, clarifica o conceito de «título válido de
residência» para efeitos de aquisição da nacionalidade
timorense, concretizando, assim, a norma constante da alínea
c) do n.º 3 do artigo 9.º do Decreto-Lei n.º 1/2004, de 4 de
fevereiro (Regulamento da Nacionalidade — RN).

Compulsados os autos, verifica-se que o requerente preenche
todas as condições legais de que depende a concessão da
nacionalidade timorense pelo casamento. Com efeito, o pedido
encontra-se devidamente instruído com todos os documentos
enumerados nas alíneas a) do n.º 3 do artigo 9.º do RN.

Ficou igualmente demonstrado que o requerente está casado
com uma cidadã nacional timorense há mais de cinco anos,
reside em território nacional há, pelo menos, dois anos e fala
fluentemente uma das línguas oficiais (Tétum).

Por último, constata-se a inexistência de qualquer causa de
indeferimento ou de oposição à aquisição da nacionalidade.

III.  Decisão

Nestes termos, o Ministro da Justiça, no uso das competências
que lhe são conferidas pelo n.º 1 do artigo 8.º do Decreto-Lei
n.º 46/2023, de 28 de julho (Orgânica do IX Governo
Constitucional), e pelo n.º 1 do artigo 3.º do Decreto-Lei n.º 52/
2023, de 1 de setembro (Orgânica do Ministério da Justiça), e
ao abrigo das disposições conjugadas dos artigos 7.º e 11.º da
Lei n.º 9/2002, de 5 de novembro, e dos artigos 9.º e 13.º do
Regulamento da Nacionalidade, determina o seguinte:

DESPACHO N.º 327/GMJ-D/07/2026

de 13 de julho

CONCEDE  A  NACIONALIDADE  TIMORENSE,  POR
CASAMENTO,  A MARTINUS  KLAU

I.   Relatório

MARTINUS KLAU, nascido em Atambua a 14 de novembro
de 1963, filho de Hendrikus Klau e de Saltina Maria Fret, de
nacionalidade indonésia, titular do passaporte n.º C4663190,
requereu, mediante requerimento dirigido ao Ministro da
Justiça, que lhe seja concedida a nacionalidade timorense por
casamento.

O procedimento foi instruído pela Conservatória dos Registos
Centrais e, subsequentemente, submetido ao Ministério
Público, que emitiu parecer favorável à concessão da
nacionalidade timorense ao requerente.

Concluída a instrução, o procedimento foi remetido à apreciação
e decisão do Ministro da Justiça através do Ofício n.º 392/
DGSRN-MJ/VII/2024, datado de 24 de julho de 2024, do Diretor-
Geral dos Serviços de Registos e Notariado.
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1.  Conceder a nacionalidade timorense, por casamento, a
MARTINUS KLAU, nascido em Atambua a 14 de novembro
de 1963, filho de Hendrikus Klau e de Saltina Maria Fret, de
nacionalidade indonésia;

2.  Ordenar a remessa do procedimento à Conservatória dos
Registos Centrais, para todos os efeitos legais, designada-
mente o averbamento da nacionalidade;

3.  Ordenar a notificação do presente despacho ao requerente
e a sua publicação no Jornal da República.

Cumpra-se.

___________________________________
Sérgio de Jesus Fernandes da Costa Hornai
Ministro da Justiça

—- Ema sé deit maka iha kuñesimentu kona-ba erdeiru ruma
ne’ebé la temi iha eskritura ne’e karik, tenke fó hatene faktu
ne’e ba Notáriu iha Kartóriu Notarial Liquçiá nian.-————

Kartóriu Notarial Liquiçá, 6 jullu  2026.

Notário,

João Zito Cardoso

ESTRATU BA PUBLIKASAUN

Ha’u sertifika katak, ohin 6 jullu tinan 2026, iha Kartóriu
Notarial Liquiçá, iha follas 05 no 06 Livru Protokolu nº 10/
2026, hakerek tiha ona eskritura públika ABILITASAUN
ERDEIRU, ba matebian José Honório da Costa Pereira
Jerónimo, ho termu hirak tuir mai ne’e :—————————

— katak, iha 21 abril 2026, iha Hospital Nacional Guido
Valadares, munisípiu Díli, mate ona José Honório da Costa
Pereira Jerónimo, casado, moris iha Liquiçá, hela fatin ikus
iha suku Vatuvou, postu administrativu Maubara,
Munisípiu Liquiçá.-—- Matebian la husik testamentu, ka la
hatudu autór  ruma ne’ebe nia fiar ba, husik hela mak:———

— A) Fen kaben:——————————————————

—- Juvedina Gonçalves Correia, faluk, moris iha Liquiçá, hela
fatin iha suku Vatuvou, postu administrativu Maubara,
munisípiu Liquiçá.————————————

—- B) Oan sira:——————————————————

— I) Fabrízio Pablo Correia Jerónimo, solteiru, maior, moris
iha Liquiçá, hela fatin iha suku Vatuvou, postu administrativu
Maubara, munisípiu Liquiçá;-

—- II) Osvaldino Ortega Correia Jerónimo, solteiru, maior,
moris iha Liquiçá, hela fatin iha suku Vatuvou, postu
administrativu Maubara, munisípiu Liquiçá.-

Ema nebe temi iha leten mak sai nudar erdeirus tuir lei, la iha
tan ema seluk maka bele konkorre ho sira ba susesaun eransa
matebian José Honório da Costa Pereira Jerónimo nian.——

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-14, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 67 no 68  Livru Protokolu
númeru 20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Alberto Henriques
Maria, ho termu hirak tuirmai ne’e:———————————

——-Matebian Alberto Henriques Maria, mate iha loron-06,
fulan-Maiu, tinan-2022, mate iha Hospital Nacional-Dili, kaben-
nain, kaben ho Ermelinda de Deus Lou iha rejime komuñaun de
adquiridos, moris iha Díli, hela-fatin ikus iha Suku Bairro Pite,
Posto  Administrativo de Dom Aleixo , do Município de Dili;—

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia fen no oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

—— Ermelinda de Deus Lou, viúva, de cinquenta e sete anos
de idade, natural de Aileu, de nacionalidade  timorense,
domiciliada no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, , titular do bilhete de identida
de número 200196916102 emitido em 06-10-2025 válido até 06-
10-2030 pelo Ministério da Justiça;———————————

——-José Henriques Maria, solteiro, de trinta e nove anos de
idade, natural de Dili, de nacionalidade  timorense, domiciliado
no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de Dom Aleixo
do Município de Dili, , titular do bilhete de identidade número
06030120038770001 emitido em 09-10-2023 válido até 09-10-
2028 pelo Ministério da Justiça;————————————

——Dita Henriques de Deus, solteira, de trinta e sete anos de
idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de Dom Aleixo
do Município de Dili, titular do bilhete de identidade número
200698826102 emitido em 14-07-2025 válido até 14-07-2030 pelo
Ministério da Justiça;————————————————

———Dircia Henriques de Deus Fátima, solteira, de trinta e
cinco anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, titular do bilhete de
identidade número 200699111303 emitido em 23-02-2026 válido
até 23-02-2031 pelo Ministério da Justiça;————————
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———-Henrique Ikumora  de Deus Vasconcelos, solteiro, de
trinta e três anos de idade, natural de Díli, de nacionalidade
timorense, domiciliado no Suco de Bairro Pite, Posto
Administrativo de Dom Aleixo do Município de Dili,  titular do
bilhete de identidade número 06030117039371396 emitido em
28-09-2023 válido até 28-09-2028 pelo Ministério da Justiça;—

———Roberto Henriques de Deus, solteiro, de trinta anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliado
no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de Dom Aleixo
do Município de Dili, , titular do bilhete de identidade número
06030131129571227 emitido em 13-01-2022 válido até 13-01-
2027 pelo Ministério da Justiça;————————————

——Daniel  de Deus Henriques, solteiro, de vinte seis anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, titular do bilhete de
identidade número 06030113040062095 emitido em 05-07-2024
válido até 05-07-2029 pelo Ministério da Justiça;—————

——Divania de Deus Henriques, solteira, de vinte e três anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, titular do bilhete de
identidade número 06030121060399671 emitido em 02-05-2023
válido até 02-05-2028 pelo Ministério da Justiça;—————

——Cristian de Deus Henriques, solteiro, de vinte e um anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, titular do bilhete de
identidade número 0603011901568379 emitido em 18-11-2024
válido até 18-11-2029 pelo Ministério da Justiça;—————

——-Jonatan de Deus Henriques, solteiro, de dezanove anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, titular do cartão de eleitor de
número 001155810 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——-Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Alberto Henriques
Maria.——————————————————————

———Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé
la temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——-Ha’u sertifika katak iha loron-16, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 83 no 84 Livru Protokolu
númeru 20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian António Fátima de
Jesus, ho termu hirak tuirmai ne’e:———————————

——-Matebian António Fátima de Jesus, mate iha loron-27,
fulan-Setembru, tinan-2024, mate iha MRCCC Siloam Hospital
Semmanggi, faluk, moris iha Dili, hela-fatin ikus iha Suku Vila
Verde, Posto  Administrativo de Vera Cruz, Munisípio Dili;—

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

——— Genezio Mulear Fátima de Jesus, casado com Marta
Guterres sob o regime comunhão de adqueridos, de trinta e
nove anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde, Posto Administrativo de
Vera Cruz do Município de Dili, titular do cartão de eleitor
número 000542815 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——Febryany Fátima de Jesus, casada com Marito de Deus
sob o regime de comunhão de adquiridos, de quarenta e um
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 200698530303 emitido em 05-05-2026 válido até 05-05-
2031 pelo Ministério da Justiça;————————————

——-Nidia Fátima de Jesus, solteira, de trinta e sete anos de
idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de Vera Cruz,  do
Município de Díli, titular do cartão de eleitor número 000722922
pelo Secretariado Técnico da Administração Eleitoral;———

——Basilio Fátima de Jesus, solteiro, de trinta e cinco anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do cartão de eleitor
número 0041727 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——Melinda Fátima de Jesus, solteira, de trinta e quatro anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense, residente
na cidade de Bridgwater  Inglaterra, titular do cartão de eleitor
número 000498684 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;—————

——Jesse Fátima de Jesus, solteiro, de trinta e um anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliado
no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de Vera Cruz,  do
Município de Díli, titular do cartão de eleitor  número 000730684
emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

——Assae Assatu Fátima de Jesus, solteiro, de vinte e nove
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
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domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 200699683701 emitido em 22-08-2025 válido até 22-08-
2030 pelo Ministério da Justiça;————————————

——-Zorbobabel Fátima de Jesus, solteiro, de vinte e oito
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 200699771703 emitido em 21-07-2025 válido até 21-07-
2030 pelo Ministério da Justiça;————————————

-——Tarcisio Fátima de Jesus, solteiro, de vinte e sete anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do cartão de eleitor
número 000875925 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——-Vanessa Fátima de Jesus, solteira, de vinte e quatro anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 06060703060265672 emitido em 14-01-2022 válido até
14-01-2027  pelo Ministério da Justiça;—————————

———-Peregrino Muler Fatima de Jesus, solteiro, de
dezasete anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade
timorense, domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Adminis-
trativo de Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de
identidade número 06060717010900002 emitido em 14-01-2025
válido até 14-01-2030 pelo Ministério da Justiça.—

———Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida
bele konkore ho sira ba susesaun óbitu  António Fátima de
Jesus.——————————————————————

——Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.————-——————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-08, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 46 Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Aquilina Martins
Barreto, ho termu hirak tuirmai ne’e:————————-

——Matebian Aquilina Martins Barreto, mate iha loron-18,

fulan-Marsu, tinan-2026, mate iha Bairro Pite-Dili, Faluk,  moris
iha Dili, hela-fatin ikus iha Suku Bairro Pite, Posto
Administrativo de Dom Aleixo , do Município de Dili.———

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

——Marcela Augusto Barreto, casada com Eugénio Lopes
sob o regime de comunhão de adquiridos, de quarenta e três
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, , titular do bilhete de identida
de número 200698325301 emitido em 27-08-2025 até 27-08-2030
pelo Ministério da Justiça;—————————-—————

——Delfio Augusto Barreto, casado com Alcina da Silva
Salazar sob o regime de comunhão de adquiridos, de trinta e
cinco anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de
Dom Aleixo do Município de Dili, , titular do bilhete de identida
de número 200699049901 emitido em 02-06-2026 até 02-06-2031
pelo Ministério da Justiça;——————————————

——Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Aquilina Martins
Barreto.—————————————————————

—-Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-13, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 60 no 61  Livru Protokolu
númeru 20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Bernardo Aleixo
Junior, ho termu hirak tuirmai ne’e:——————————

——-Matebian Bernardo Aleixo Junior, mate iha loron-19,
fulan-Maiu, tinan-2023, mate iha Hospital Nacional Guido
Valadares-Dili, kaben-nain, kaben ho Mariana Menezes Pereira
iha rejime komuñaun de adquiridos, moris iha Aileu, hela-fatin
ikus iha Suku Lahane Ocidental, Posto  Administrativo de Vera
Cruz, Munisípio Dili;———————-—————————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia fen no oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————



Jornal da República

Sexta-Feira, 17 de Julho de 2026Série II, N.° 29                                          Página   811

———Mariana Menezes Pereira, viúva, de setenta e seis
anos de idade, natural de Aileu, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Lahane Ocidental,  Posto
Administrativo de Vera Cruz, do Município de Díli, titular do
cartão de eleitor número 000504505 emitido pelo Secretariado
Técnico da Administração Eleitoral;——————————

——-Francisca Pereira Aleixo, solteira, de quarenta e três
anos de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Lahane Ocidental,  Posto
Administrativo de Vera Cruz, do Município de Díli, titular do
cartão de eleitor número 000480635 emitido pelo Secretariado
Técnico da Administração Eleitoral ;——————————

——Fátima Pereira Aleixo Junior, solteira, de quarenta anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Lahane Ocidental,  Posto
Administrativo de Vera Cruz, do Município de Díli, titular do
cartão de eleitor número 000504610 emitido pelo Secretariado
Técnico da Administração Eleitoral ;——————————

——Diana Pereira Junior, solteira, de trinta e oito anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Lahane Ocidental, Posto Administrativo de Vera
Cruz, do Município de Díli, titular do cartão de eleitor número
000480635 emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

——--Moises Pereira Aleixo, solteiro, de trinta e cinco anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Lahane Ocidental, Posto Adminis-
trativo de Vera Cruz, do Município de Dili, titular do cartão de
eleitor número 000678541 emitido pelo Secretariado Técnico
da Administração Eleitoral ;——————————

——-Gil Menezes Junior, solteiro, de trinta e dois anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliado
no Suco de Lahane Ocidental, Posto Administrativo de Vera
Cruz, do Município de Díli, titular do cartão de eleitor número
000650222 emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

——Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Bernardo Aleixo Junior.—

——-Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——-Ha’u sertifika katak iha loron-13, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 62  Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Constântino Marçal
Pereira, ho termu hirak tuirmai ne’e:———————

——Matebian Constântino Marçal Pereira, mate iha loron-
20, fulan-Marsu, tinan-2026, mate iha Hospital Nacional Guido
Valadares-Dili, klosan, moris iha Baucau, hela-fatin ikus iha
Suku Sagadate, Posto  Administrativo de Laga, Munisípio
Baucau;—————————————————————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia aman hanesan tuirmai
ne’e;———————————————————————

—- Marçal Cardoso da Costa, viúvo, de sessenta e um  anos
de idade, natural de Baucau, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Sagadate, Posto Administrativo de
Laga do Município de Baucau, titular do cartão de eleitor
número 00148162 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Constântino Marçal
Pereira.—————————————————————

——-Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-14, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 63 no 64  Livru Protokolu
númeru 20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Eduarda Soares,
ho termu hirak tuirmai ne’e:———

——Matebian Eduarda Soares, mate iha loron-03, fulan-Jullu,
tinan-2025, mate iha Hospital Nacional-Dili, kaben-nain, kaben
ho José Alves Lay iha rejime komuñaun de adquiridos, moris
iha Ermera, hela-fatin ikus iha Suku Audian, Posto  Adminis-
trativo de Nain Feto, Munisípio Dili;——————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————
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——- Diana Soares Lay, casada com Carlito Rodrigues sob o
regime de comunhão de adquiridos, de quarenta e quatro anos
de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Santa Cruz, Posto Administrativo de
Nain Feto do Município de Dili, titular do bilhete de identidade
número 06050624108102108 emitido em 03-04-2024 válido até
03-04-2029 pelo Ministério da Justiça;—————————

——Natercia Soares Lay, solteira, de trinta e oito anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Santa Cruz, Posto Administrativo de Nain Feto do
Município de Díli, titular do bilhete de identidade número
06050512018871169 emitido em 05-05-2023 válido até 05-05-
2028  pelo Ministério da Justiça;————————————

——Fidel Gusmão Lay, solteiro, de trinta e seis anos de idade,
natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliado no
Suco de Santa Cruz, Posto Administrativo de Nain Feto do
Município de Díli, titular do bilhete de identidade número
200699063704 emitido em 14-07-2026 válido até 14-07-2031  pelo
Ministério da Justiça;————————————————

——David Soares Lay, solteiro, de trinta e três anos de idade,
natural de Dili, de nacionalidade timorense, domiciliado no
Suco de Santa Cruz, Posto Administrativo de Nain Feto do
Município de Díli, titular do bilhete de identidade número
06050627040390525 emitido em 09-11-2013 válido até 09-11-
2028  pelo Ministério da Justiça;————————————

——-João Camacho Sampaio Lay, solteiro, de vinte e seis
anos de idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Santa Cruz, Posto Administrativo de
Nain Feto do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 06050623030099249 emitido em 08-04-2024 válido até
08-04-2028 pelo Ministério da Justiça;—————————

—-Josefina Menezes Lay, solteira, de vinte e dois anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Santa Cruz, Posto Administrativo de Nain Feto do
Município de Dili, titular do bilhete de identidade número
06050627040492733 emitido em 16-12-2021 válido até 16-12-
2026  pelo Ministério da Justiça.————————————

——António Soares Lay, solteiro, de dezanove anos de idade,
natural de Dili, de nacionalidade timorense, domiciliado no
Suco de Mascarenhas, Posto Administrativo de Vera Cruz do
Município de Díli, titular do bilhete de identidade número
200600683601 emitido em 02-02-2026 válido até 02-02-2031  pelo
Ministério da Justiça;————————————————

——Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Eduarda Soares.———

——Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-16, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 74  Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Lino Guterres, ho
termu hirak tuirmai ne’e:———————————————

——Matebian Lino Guterres, mate iha loron-30, fulan-
Dezembru, tinan-2025, mate iha Ossu Munisipio Viqueque,
klosan, moris iha Viqueque, hela-fatin ikus iha Suku Ossu de
Cima, Posto  Administrativo de Ossú, Munisípio Viqueque;—

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia bin-mesak hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

——Fransisca Guterres, viúva, de oitenta anos de idade,
natural de Viqueque, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Ossu de Cima, Posto Administrativo de Ossu do
Município de Viqueque, titular do cartão de eleitor número
000395044 emitido pelo Secretáriado Técnico da Administração
Eleitoral.—————————————————————

——-Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho nia ba susesaun óbitu  Lino Guterres.————

——Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.————-——————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-10, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 55  Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Manuel Pinto da
Costa, ho termu hirak tuirmai ne’e:——————————

——Matebian Manuel Pinto da Costa, mate iha loron-27, fulan-
Maiu, tinan-2017, mate iha Hospital Nacional-Dili, kaben-nain,
kaben ho Elsa da Costa Monteiro iha rejime komuñaun de
adquiridos, moris iha Viqueque, hela-fatin ikus iha Suku
Comoro, Posto  Administrativo de Dom Aleixo , do Município
de Dili;———————-———————————————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia fen no oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————



Jornal da República

Sexta-Feira, 17 de Julho de 2026Série II, N.° 29                                          Página   813

—— Elsa da Costa Monteiro,  viúva, de quarenta e nove anos
de idade, natural de Viqueque, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Comoro, Posto Administrativo de Dom
Aleixo do Município de Dili, titular de Cartão Eleitor número
000572961 emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

——-Nercia Noela da Costa, solteira, de vinte e três anos de
idade, natural de Viqueque, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Comoro, Posto Administrativo de Dom
Aleixo do Município de Dili, titular de Cartão Eleitor número
000929468 emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

——-Savio Noel da Costa Meco, solteiro, de vinte anos de
idade, natural de Viqueque, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Comoro, Posto Administrativo de Dom
Aleixo do Município de Dili, titular de Cartão Eleitor número
000978526 emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

———Margareth Ninevio da Costa Cardoso, solteira, de
dezaoito anos de idade, natural de Viqueque, de nacionalidade
timorense, domiciliada no Suco de Comoro, Posto
Administrativo de Dom Aleixo do Município de Dili, titular de
Cartão Eleitor número 001215191 emitido pelo Secretariado
Técnico da Administração Eleitoral;————-——————

———Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida
bele konkore ho sira ba susesaun óbitu  Manuel Pinto da
Costa.——————————————————————

——-Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——-Ha’u sertifika katak iha loron-15, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 70 no 71  Livru Protokolu
númeru 20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Maria Freitas, ho
termu hirak tuirmai ne’e:———

——Matebian Maria Freitas, mate iha loron-11, fulan-Marsu,
tinan-2026, mate iha Baha-Mori Munisipiu Baucau, faluk, moris
iha Baucau, hela-fatin ikus iha Suku Uato Haco, Posto
Administrativo de Venilale, Munisípio Baucau;——————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

—-—Leonia Maria Freitas Li, viúva,  de quarenta e seis anos
de idade, natural de Baucau, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Tirilolo, Posto Administrativo de
Baucau do Município de Baucau, titular do bilhete de
identidade número 200397943102 emitido em 09-07-2026 válido
até 09-07-2031 pelo Ministério da Justiça.————————

——-Ana Romana Freitas Li, casada com Egídio Hermenegildo
Martins Carion sob o regime de comunhão de adquiridos,  de
trinta e nove anos de idade, natural de Díli, de nacionalidade
timorense, domiciliada no Suco de Bairro Pite, Posto
Administrativo de Dom Aleixo do Município de Díli, titular do
bilhete de identidade número 200698633201 emitido em 11-04-
2025 válido até 11-04-2030  pelo Ministério da Justiça;———

———Gil Nelson Freitas Li, solteiro,  de trinta e sete anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliado
no Suco de Uato Haco, Posto Administrativo de Venilale do
Município de Baucau, titular do bilhete de identidade número
200698958903 emitido em 19-03-2026 válido até 19-03-2031  pelo
Ministério da Justiça;————————————————

———Mirna Freitas Li, solteira,  de trinta e cinco anos de
idade, natural de Baucau de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Uatu Haco, Posto Administrativo de
Venilale do Município de Baucau, titular do bilhete de
identidade número 200698633201 emitido em 11-04-2025 válido
até 11-04-2030  pelo Ministério da Justiça;————————

——Sarita Maria Freitas Li, casada com Nelson António
Soares Belo sob o regime de comunhão de adquiridos,  de
trinta e três anos de idade, natural de Baucau, de nacionalidade
timorense, domiciliada no Suco de Uatu Haco, Posto
Administrativo de Venilale do Município de Baucau, titular do
bilhete de identidade número 2003993161031 emitido em 09-
07-2026  válido até 09-07-2031  pelo Ministério da Justiça;——

——-Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Maria Freitas.————

——Ema sé de¼it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé
la temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.———————————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição
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ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——-Ha’u sertifika katak iha loron-16, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 77  Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Martinha Soares
da Costa, ho termu hirak tuirmai ne’e:————————

——Matebian Martinha Soares da Costa, mate iha loron-27,
fulan-Setembru, tinan-1981, mate iha Hospital Nacional Guido
Valadares Munisipio Dili, kaben-nain, kaben ho Nicolau Pereira
Lobato iha rejime komuñaun de adquiridos, moris iha Liquiça,
hela-fatin ikus iha Suku Tibar, Posto  Administrativo de
Bazartete, Munisípio Liquiça;—————————————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan mane-mesak
hanesan tuirmai ne’e;————————————————

——Adelino Soares Pereira, casado com Rozentina Pereira
de Carvalho Martins sob o regime de comunhão de adquiridos,
de quarenta e sete anos de idade, natural de Díli, de
nacionalidade timorense, domiciliado no Suco de Manleuana,
Posto Administrativo de Dom Aleixo do Município de Díli,
titular do cartão de eleitor número 000780275 emitido pelo
Secretáriado Técnico da Administração Eleitoral.—————

——Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho nia ba susesaun óbitu  Martinha Soares da
Costa.——————————————————————

——-Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.————-——————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——-Ha’u sertifika katak iha loron-16, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 78  Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Nicolau Pereira
Lobato, ho termu hirak tuirmai ne’e:————————

——Matebian Nicolau Pereira Lobato, mate iha loron-19, fulan-
Marsu, tinan-2012, mate iha Atambua, kaben-nain, kaben ho
Martinha Soares da Costa iha rejime komuñaun de adquiridos,
moris iha Dili, hela-fatin ikus iha Suku Comoro, Posto
Administrativo de Dom Aleixo, Munisípio Dili;——————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan mane hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

——Adelino Soares Pereira, casado com Rozentina Pereira
de Carvalho Martins sob o regime de comunhão de adquiridos,
de quarenta e sete anos de idade, natural de Díli, de
nacionalidade timorense, domiciliado no Suco de Manleuana,
Posto Administrativo de Dom Aleixo do Município de Díli,
titular do cartão de eleitor número 000780275 emitido pelo
Secretáriado Técnico da Administração Eleitoral.—————

——Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho nia ba susesaun óbitu  Nicolau Pereira Lobato.—

——Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.————-——————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——Ha’u sertifika katak iha loron-15, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 69  Livru Protokolu númeru
20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Silvino da Silva,
ho termu hirak tuirmai ne’e:——————————————

——Matebian Silvino da Silva, mate iha loron-10, fulan-Maiu,
tinan-2026, mate iha Matadouro-Munisipui Dili, kaben-nain,
kaben ho Carlota da Costa iha rejime komuñaun de adquiridos,
moris iha Ainaro, hela-fatin ikus iha Suku Vila Verde, Posto
Administrativo de Vera Cruz, Munisípio Dili;———————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia fen hanesan tuirmai
ne’e;———————————————————————

——Carlota da Costa, viúva, de sessenta e três anos de idade,
natural de Ainaro, de nacionalidade timorense, domiciliada no
Suco de Vila Verde, Posto Administrativo de Vera Cruz do
Município de Dili, titular do bilhete de identidade número
0985791031030 emitido pelo Secretáriado Técnico da
Administração Eleitoral.———————————————

-——-Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida
bele konkore ho nia ba susesaun óbitu  Silvino da Silva.——
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——-Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.————-——————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição

ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

——-Ha’u sertifika katak iha loron-16, fulan-Jullu, tinan-2026,
iha kartóriu Notarial Díli, iha folla 85 no 86 Livru Protokolu
númeru 20V-2/2026 ne’ebé hakerek tiha eskritura públika
HABILITASAUN HERDEIRU ba matebian Verónica Borges
Amaral, ho termu hirak tuirmai ne’e:——————————

——-Matebian Verónica Borges Amaral, mate iha loron-6,
fulan-Novembru, tinan-2021, mate iha Hospital Nacional-Dili,
faluk, moris iha Dili, hela-fatin ikus iha Suku Vila Verde, Posto
Administrativo de Vera Cruz, Munisípio Dili;———————

——Matebian la husik testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fó fiar ba, husik hela mak nia oan sira hanesan
tuirmai ne’e;————————————————————

——Genezio Mulear Fátima de Jesus, casado com Marta
Guterres sob o regime comunhão de adqueridos, de trinta e
nove anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde, Posto Administrativo de
Vera Cruz do Município de Dili, titular do cartão de eleitor
número 000542815 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——Febryany Fátima de Jesus, casada com Marito de Deus
sob o regime de comunhão de adquiridos, de quarenta e um
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 200698530303 emitido em 05-05-2026 válido até 05-05-
2031 pelo Ministério da Justiça;————————————

——-Nidia Fátima de Jesus, solteira, de trinta e sete anos de
idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense, domiciliada
no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de Vera Cruz,  do
Município de Díli, titular do cartão de eleitor número 000722922
pelo Secretariado Técnico da Administração Eleitoral;———

——Basilio Fátima de Jesus, solteiro, de trinta e cinco anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do cartão de eleitor
número 0041727 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

———Melinda Fátima de Jesus, solteira, de trinta e quatro
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
residente na cidade de Bridgwater  Inglaterra, titular do cartão
de eleitor número 000498684 emitido pelo Secretariado Técnico
da Administração Eleitoral;—————

——Jesse Fátima de Jesus, solteiro, de trinta e um anos de
idade, natural de Díli, de nacionalidade timorense, domiciliado
no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de Vera Cruz,  do
Município de Díli, titular do cartão de eleitor  número 000730684
emitido pelo Secretariado Técnico da Administração
Eleitoral;—————————————————————

——Assae Assatu Fátima de Jesus, solteiro, de vinte e nove
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 200699683701 emitido em 22-08-2025 válido até 22-08-
2030 pelo Ministério da Justiça;————————————

———-Zorbobabel Fátima de Jesus, solteiro, de vinte e oito
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 200699771703 emitido em 21-07-2025 válido até 21-07-
2030 pelo Ministério da Justiça;————————————

-——Tarcisio Fátima de Jesus, solteiro, de vinte e sete anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do cartão de eleitor
número 000875925 emitido pelo Secretariado Técnico da
Administração Eleitoral;———————————————

——-Vanessa Fátima de Jesus, solteira, de vinte e quatro anos
de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliada no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 06060703060265672 emitido em 14-01-2022 válido até
14-01-2027  pelo Ministério da Justiça;—————————

——-Peregrino Muler Fatima de Jesus, solteiro, de dezasete
anos de idade, natural de Dili, de nacionalidade timorense,
domiciliado no Suco de Vila Verde,  Posto Administrativo de
Vera Cruz,  do Município de Díli, titular do bilhete de identidade
número 06060717010900002 emitido em 14-01-2025  válido até
14-01-2030 pelo Ministério da Justiça.—————————

——-Ida ne’ebé nu’udar  Herdeirus, tuir Lei, laiha ema ida bele
konkore ho sira ba susesaun óbitu  Verónica Borges
Amaral.—————————————————————

——Ema sé de’it mak hatene kona-ba herdeiru ruma ne’ebé la
temi iha eskritura ne’e, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu
iha Kartóriu Notarial Dili.————-——————————

Kartóriu Notarial Díli, 16-07-2026.

Notáriu  Públiku,

Lic.  Nuno Maria Lobato da Conceição
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ESTRATU BA PÚBLIKASAUN

Ha’u sertifika katak, loron ida-ne’e, iha kartóriu Notarial de
Dili, iha  folha 177 no 178 Livro Protokolu nº 20 volume 1/2026
nian, hakerek tiha eskritura públiku ba HABILITASAUN
HERDEIRUS ba Faustino dos Santos, ho termu hirak tuirmai
ne’e:———————————————————————

— Iha loron 21.12.2025, Faustino dos Santos, kaben ho Lucinda
Pereira, moris iha Lautém, hela-fatin ikus iha Becora Município
Díli, Mate iha Suco Mota Ulun, Becora, Município Dili-——

— Matebian la husik  testamentu, ka la hatudu autór ruma
ne’ebé nia fiar ba, hosik hela mak nia kaben ho nia oan mak
hanesan tuir mai ne’e:———————————————

— Kaben;————————————————————

—- Lucinda Pereira, faluk, moris iha Lautém, hela- fatin iha
suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei, Município Díli;—

— Oan sira :————————————————————

—- Firstlya dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli;———————————————————

—- Ferdial dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli;———————————————————

—- Ferdinanda dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli;———————————————-

—- Fredicia dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli;———————————————————

—- Frecelia dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli;———————————————————

—- Fidalgo dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli;———————————————————

—- Fiolandina dos Santos Pereira, klosan, moris iha Dili, hela-
fatin iha suku Becora, Posto Administrativo Cristo Rei,
Município Díli Mak sai nu’udar herdeiro lejitimáriu;————

— Ida ne’ebé nu’udar herdeiru, tuir lei, la iha ema ida bele
konkore ho nia ba susesaun óbito Faustino dos Santos. Ema
sé deit mak hatene kona-ba herdeirus ruma ne’ebe la temi iha
eskritura ne’e karik, tenke fó hatene faktu ne’e ba notáriu iha
Kartóriu Notarial de Dili.———————————————

Kartóriu Notarial  Dili, 09 Julho, 2026.

Notáriu,

Nuno Maria Lobato da Conceição

EXTRATO

——Certifico  que,  por  escritura  de  vinte e seis de maio de
dois  mil e vinte e seis, lavrada as folhas 21 e 22, do livro de
Protocolo  número 10/2026  do Cartório Notarial de Manatuto,
foi constituída uma associação sem fins lucrativos que se rege,
entre outras, pelas cláusulas seguintes:—————————

——-Denominação: “Associação Klubu Basketbol Santo
António Manatuto”.————————-

——-Duração: tempo indeterminado.——————————

——-Sede social:  na  Travessa de We-reman, Aldeia de Sau,
Suco de Sau, Posto Administrativo de Manatuto, Município de
Manatuto, Timor Leste.—-———————————-

——-A  Associação  tem por objectivo Conforme o artigo 4º
do estatuto da referida associação.-

——-Os Orgãos Sociais da associação:—————————

a)  A   Assembleia Geral.—————————————

b)  O Conselho de Administração.—————————

c)  O Conselho Fiscal.————————————————

Cartório  Notarial  de Manatuto, 10 de julho de 2026

O Notário Público

Dr. Nevis Fonseca Gomes

EXTRATO

——-Certifico  que,  por  escritura  de dezanove de Junho de
dois  mil e  vinte e seis lavrada as folhas 09 até 10 do Livro de
Protocolo  número 20 Volume-2/2026, do Cartório Notarial
de Díli, na Avenida Cândido, Bebora-Díli, constitui  uma
associação que se rege pelas cláusulas seguintes:————

——Denominação: “ASSOCIAÇÃO DEFESA AMBIENTAL,
cuja sigla (ADA), designada pela uma associação—————

——Sede social: Situada na rua Surimas, Aldeia de Haburas,
Suco de Bairro Pite, Posto Administrativo de  Dom Aleixo, do
Município de Díli.——————————————————

——Duração: por tempo indeterminado.————————

——A  Associação tem por objetivo conforme o artigo 3.o do
estatuto que faz parte do presente escritura;———————

——-Orgãos Sociais da Associação:——————————

a)  A   Assembleia Geral;———————————————
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b)   O Conselho de Administração;———————————

c)   O Conselho Fiscal.———————————————

Cartório Notarial de Díli,  16 de Julho de 2026

O Notário Público,

Lic, Nuno Maria Lobato da Conceição

EXTRATO

——-Certifico  que,  por  escritura  de dezaseis de Julho de
dois  mil e  vinte e seis lavrada as folhas 75 até 76 do Livro de
Protocolo  número 20 Volume-2/2026, do Cartório Notarial
de Díli, na Avenida Cândido, Bebora-Díli, constitui  uma
associação que se rege pelas cláusulas seguintes:————

——Denominação: “ASSOCIAÇÃO FETO BA KAFE
TIMOR-LESTE, designada pela uma associação—————

——Sede social: Situada na rua de Bairro Formosa, Suco de
Gricenfor, Posto Administrativo de  Nain Feto, do Município
de Díli.——————————————————————

——Duração: por tempo indeterminado.————————

—— A  Associação tem por objetivo conforme o artigo 3.o do
estatuto que faz parte do presente escritura;———————

——-Orgãos Sociais da Associação:——————————

a)  A  Assembleia Geral;———————————————

b)  O Conselho de Administração;———————————

c)  O Conselho Fiscal.————————————————

Cartório Notarial de Díli,  16 de Julho de 2026

O Notário Público,

Lic, Nuno Maria Lobato da Conceição

EXTRATO

——-Certifico  que,  por  escritura  de quinze de Julho de  dois
mil e  vinte e seis lavrada as folhas 72 até 73 do Livro de
Protocolo  número 20 Volume-2/2026, do Cartório Notarial
de Díli, na Avenida Cândido, Bebora-Díli, constitui  uma
associação que se rege pelas cláusulas seguintes:—

——Denominação: “ASSOCIAÇÃO LARAN METIN BA
TIMOR-LESTE,  cuja sigla (ALMTL), designada pela uma
associação————————————————————

——Sede social: Situada em Papa João Paulo II Tasi Tolu,
Aldeia de 12 de Outubro, Suco de Comoro, Posto
Administrativo de  Dom Aleixo, do Município de Díli.———

——Duração: por tempo indeterminado.————————

——A Associação tem por objetivo conforme o artigo 3.o do
estatuto que faz parte do presente escritura;———————

——-Orgãos Sociais da Associação:——————————

a)  A  Assembleia Geral;———————————————

b)  O Conselho de Administração;———————————

c)  O Conselho Fiscal.————————————————

Cartório Notarial de Díli,  16 de Julho de 2026

O Notário Público,

Lic, Nuno Maria Lobato da Conceição

EXTRATO

——-Certifico  que,  por  escritura  de dezaseis de Julho de
dois  mil e  vinte e seis lavrada as folhas 79 até 80 do Livro de
Protocolo  número 20 Volume-2/2026, do Cartório Notarial
de Díli, na Avenida Cândido, Bebora-Díli, constitui  uma
associação que se rege pelas cláusulas seguintes:————

——Denominação: “ASSOCIAÇÃO DE LIDERANA JOVEM
DE TIMOR,  cuja sigla (ALJT), designada pela uma
associação————————————————————

——Sede social: Situada na Aldeia de Fomento I, Suco de
Comoro, Posto Administrativo de  Dom Aleixo, do Município
de Díli.——————————————————————

——Duração: por tempo indeterminado.————————

——A  Associação tem por objetivo conforme o artigo 3.o do
estatuto que faz parte do presente escritura;———————

——-Orgãos Sociais da Associação:——————————

a)   A  Assembleia Geral;———————————————

b)  O Conselho de Administração;———————————

c)  O Conselho Fiscal.————————————————

Cartório Notarial de Díli,  16 de Julho de 2026

O Notário Público,

Lic, Nuno Maria Lobato da Conceição
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SUMÁRIO  DO  PLANO  DE  DESENVOLVIMENTO  APROVADO  AO  ABRIGO  DO  CONTRATO  DE  PARTILHA  DE
PRODUÇÃO  CPP  TL-SO-T 19-11

1. Visão Geral do Projeto

O Contrato de partilha de produção TL-SO-T 19-11 (“CPP”), anteriormente denominado CPP JPDA 11-106, abrange uma área de
aproximadamente 662 quilómetros quadrados situada sob a jurisdição soberana de Timor-Leste. A área contratual envolve o
antigo Campo Kitan, anteriormente em produção. Após a entrada em vigor do Tratado de Fronteiras Marítimas entre Timor-
Leste e a Austrália, em 2019, a área do contrato transitou integralmente da antiga Área de Desenvolvimento Petrolífero Conjunto
(JPDA) para a jurisdição exclusiva de Timor-Leste.

O CPP foi anteriormente operado pela Eni JPDA 11-106 B.V. (“Eni”), em parceria com a INPEX Offshore Timor-Leste Ltd.
(“INPEX”) e a Timor Gap CPP 11-106 Unipessoal, Lda. (“TIMOR GAP”). Em 2024, foi concluída uma transação de alienação de
participações, através da qual a Eni e a INPEX venderam as suas participações à FINDER Timor-Leste B.V. (“Finder Timor-
Leste”) e à FINDER PSC 19-11 Pty Ltd. (“FINDER PSC 19-11”). Na sequência desta transação, a Finder Timor-Leste assumiu a
função de operadora do CPP, com efeitos a partir de 30 de Agosto de 2024, em conjunto com a FINDER PSC 19-11 e a TIMOR
GAP, enquanto parceiros da empresa conjunta (joint venture).O CPP entrou, posteriormente, num novo período contratual de
três anos, com início em 30 de Agosto de 2024 e término em 29 de Agosto de 2027.

Parceria de Empreendimento Conjunto Participações 
Finder Timor-Leste 40.53% 
Finder PSC 19-11 25.47% 
TIMOR GAP 34.00% 

 
Na qualidade de operadora, a Finder Timor-Leste, em conjunto com os seus parceiros da empresa conjunta (joint venture),
Finder CPP 19-11 e TIMOR GAP (doravante designados coletivamente por “Contratante”), realizou um abrangente
reprocessamento do conjunto de dados sísmicos tridimensionais (3D) Ikan. Este trabalho teve como objetivo melhorar o
conhecimento do subsolo e definir com maior precisão os potenciais recursos de hidrocarbonetos existentes na área do
contrato. Após a conclusão do reprocessamento e das subsequentes avaliações técnicas, o Contratante declarou as acumulações
Kuda-Tasi e Jahal como descobertas comerciais e submeteu à ANP a Declaração de Descoberta Comercial e da Área de
Desenvolvimento para aprovação.Na sequência de uma avaliação técnica detalhada, a 25 de Março de 2026, a ANP aprovou a
Declaração de Descoberta Comercial e da Área de Desenvolvimento. Após essa aprovação, o Contratante avançou  com a
preparação e a submissão do Plano de Desenvolvimento do Campo (Field Development Plan – FDP) para os campos Kuda-Tasi
e Jahal (KTJ).

2. Conceito de Desenvolvimento

O conceito de desenvolvimento proposto baseia-se num cenário de referência (Base Case), que estima reservas totais recuperáveis
de aproximadamente 23,5 milhões de barris de petróleo (MMbbl), a partir de um Volume Original de Petróleo no Reservatório
(Original Oil in Place – OIIP) de cerca de 75,6 milhões de barris.A estratégia de desenvolvimento prevê a perfuração e conclusão
de três poços de produção, sendo dois poços no campo Kuda-Tasi e um poço no campo Jahal. De acordo com a previsão atual
de produção, especta-se que os campos mantenham produção comercial durante um período estimado de 10 anos, sujeito ao
desempenho efetivo dos reservatórios e às condições operacionais.

Para apoiar o desenvolvimento proposto, o Operador selecionou a unidade “Petrojarl I – Floating Production”, “Storage and
Offloading” (FPSO) como a principal instalação de produção para o processamento, armazenamento e descarga do petróleo
bruto produzido nos campos Kuda-Tasi e Jahal. Antes da sua entrada em operação, a FPSO será submetida a um programa
abrangente de reabilitação e modernização, destinado a assegurar que todos os sistemas de processamento, armazenamento,
utilidades, operações marítimas e segurança sejam restaurados e, quando necessário, modificados para satisfazer os requisitos
operacionais do Projeto de Desenvolvimento dos Campos Kuda-Tasi e Jahal (KTJ). As atividades de reabilitação visam garantir
que a instalação esteja plenamente operacional, tecnicamente adequada ao propósito a que se destina e em conformidade com
as normas internacionais aplicáveis e os requisitos regulamentares, antes do início das operações de produção. Durante a fase
de produção, a FPSO ficará ancorada em águas com uma profundidade aproximada de 400 metros, estando ligada a três poços
submarinos através de um centro de perfuração no campo Kuda-Tasi e a um poço submarino através de um centro de perfuração
no campo Jahal. Os poços submarinos serão equipados com árvores de Natal submarinas horizontais (horizontal subsea
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Christmas trees) e interligados à FPSO por meio de umbilicais, risers e linhas de escoamento submarinas (Subsea Umbilicals,
Risers and Flowlines – SURF). Além disso, cada poço será equipado com um Sistema de Elevação Artificial por Bomba Elétrica
Submersa (Electrical Submersible Pump – ESP) e com uma Unidade Terminal Umbilical Submarina (Subsea Umbilical Termina-
tion Assembly – UTA) dedicada aos poços dos campos Kuda-Tasi e Jahal.

A Finder Energy, na qualidade de Operador do Contrato de Partilha de Produção (PSC), comprometeu-se ainda a implementar o
Projeto de Desenvolvimento dos Campos Kuda-Tasi e Jahal (KTJ) em conformidade com normas internacionalmente reconhecidas
de Saúde, Segurança e Ambiente (HSE) e com as melhores práticas da indústria petrolífera. A filosofia de desenvolvimento
proposta atribui especial importância à proteção dos trabalhadores, à preservação do ambiente, à integridade dos ativos e à
realização de operações seguras e eficientes ao longo de todo o ciclo de vida do projeto. Adicionalmente, o Operador indicou
que a gestão ambiental, a excelência operacional e a gestão contínua dos riscos constituirão componentes fundamentais da
estratégia global de execução do projeto, promovendo um desenvolvimento sustentável dos recursos petrolíferos.

Além disso, o Operador comprometeu-se a preparar e submeter todas as autorizações, licenças, planos e demais documentação
regulamentar exigidos pela legislação petrolífera aplicável e pelas obrigações contratuais. Tal inclui a obtenção das aprovações
necessárias junto da Autoridade Nacional do Petróleo (ANP) e das demais autoridades governamentais competentes, garantindo
que todas as atividades do projeto sejam planeadas, executadas e operadas em plena conformidade com o quadro regulamentar
em vigor, as normas técnicas aplicáveis, os requisitos ambientais e os compromissos contratuais que regem as operações
petrolíferas em Timor-Leste.

3. Avaliação Económica do Cenário de referência do Projeto

A avaliação económica do Projeto Kuda-Tasi e Jahal (KTJ), com base no cenário de referência(Base Case), demonstra um
resultado económico positivo, conforme apresentado a seguir:

Taxa de Disconto  NPV 0% NPV 8%  
Project (100%) NPV 566 405 
Contractor  368 244 
Timor-Leste Ministry  198 161 
Total de receitas Timor-Leste 
(incluindo TIMOR GAP)  

254 178 

 
As projeções económicas acima referidas baseiam-se num preço de referência do petróleo “Brent” de USD 70 por barril (em
termos reais de 2026), em reservas económicas estimadas de 20,1 milhões de barris e numa vida útil de produção estimada em 5,3
anos. De acordo com o cronograma atual de desenvolvimento, prevê-se que a primeira produção de petróleo (first oil) ocorra
no início de 2028.
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ANEXO 
Mapa da Área do Contrato CPP TL-SO-T 19-11 
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SUMMARY  OF  THE  APPROVED  DEVELOPMENT  PLAN  UNDER  THE  PRODUCTION  SHARING  CONTRACT
PSC TL-SO-T 19-11

1. Project Overview

PSC TL-SO-T 19-11 (‘PSC’), formerly known as PSC JPDA 11-106, covers an area of approximately 662 square kilometers within
the sovereign jurisdiction of Timor-Leste. It surrounds the previously producing Kitan Field. Following the entry into force of
the Maritime Boundaries Treaty between Timor-Leste and Australia in 2019, the contract area fully transitioned from the former
Joint Petroleum Development Area (JPDA) to Timor-Leste’s jurisdiction.

The PSC was previously operated by Eni JPDA 11-106 B.V. (“Eni”) in partnership with INPEX Offshore Timor-Leste Ltd.
(“INPEX”) and Timor Gap PSC 11-106 Unipessoal, Lda (“TIMOR GAP”). In 2024, a divestment transaction was completed
involving the sale and purchase of participating interests from Eni and INPEX to FINDER Timor-Leste B.V. (“Finder Timor-
Leste”) and FINDER PSC 19-11 Pty Ltd (“FINDER PSC 19-11”). As a result of this transaction, FINDER Timor-Leste assumes the
operatorship of the PSC with effect from 30 August 2024, alongside FINDER PSC 19-11 and TIMOR GAP as joint venture
partners. The PSC then entered a new three-year term commencing on 30 August 2024 and expiring on 29 August 2027. The
current composition of the joint ventures and participating interests is shown below:

Joint Ventures Participating Interest 
Finder Timor-Leste 40.53% 
Finder PSC 19-11 25.47% 
TIMOR GAP 34.00% 

 
As the Operator, Finder Timor-Leste, together with its joint venture partners Finder PSC 19-11 and TIMOR GAP (together
herein referred as “Contractor”), undertook a comprehensive reprocessing of the Ikan 3D seismic dataset. This was done to
enhance subsurface understanding and further define prospective hydrocarbon resources within the contract area. Following
the completion of these reprocessing activities and subsequent technical evaluations, the Contractor declared the Kuda-Tasi
and Jahal accumulations to be as commercial discoveries and submitted the declaration of commercial discovery and develop-
ment to the ANP for approval. Following a thorough technical assessment, on 25th of March 2026, the ANP approved the
declaration of commercial discovery and development area. Following this approval, the Contractor proceeded with the prepa-
ration and submission of a Field Development Plan (“FDP”) for the Kuda-Tasi and Jahal fields (“KTJ”).

2. Development Concept

The proposed development concept is based on a Base Case scenario, which estimates total recoverable reserves of approxi-
mately 23.5 million barrels of oil (MMbbl) from an Original Oil in Place (OIIP) of approximately 75.6 MMbbl. The development
strategy involves the drilling and completion of three subsea production wells, comprising two wells at the Kuda Tasi field and
one well at the Jahal field. Under the current production forecast, the fields are expected to sustain production for an estimated
10 years of production life, subject to actual reservoir performance and operational conditions.

To support the proposed field development, the Operator has selected the Petrojarl I Floating Production, Storage and Offloading
(FPSO) facility as the primary production asset for processing, storing, and offloading crude oil produced from the Kuda Tasi
and Jahal fields. Prior to deployment, the FPSO will undergo a comprehensive refurbishment and upgrade programme to ensure
that all processing, storage, utility, marine, and safety systems are restored and modified, where necessary, to meet the
operational requirements of the KTJ Field Development Project. The refurbishment activities are intended to ensure that the
facility is fully functional, technically fit-for-purpose, and compliant with applicable international standards and regulatory
requirements before commencing production operations. The FPSO itself would be anchored at a water depth of approximately
400 m and connected to the three subsea wells. The subsea wells will be equipped with horizontal subsea X-mas tree and hosted
through its Subsea Umbilicals, risers, and  flowlines.  The  subsea wells  will  also  have  dedicated  ESPs  and  subsea
UTAs for wells in Kuda Tasi and Jahal.

Finder Timor-Leste, as the Operator of the Production Sharing Contract (PSC), has further committed to implementing the KTJ
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Field Development Project in accordance with internationally recognised Health, Safety and Environment (HSE) standards and
established oil and gas industry best practices. The proposed development philosophy places significant emphasis on safe-
guarding personnel, protecting the environment, maintaining asset integrity, and achieving safe and efficient operations
throughout the project lifecycle. Furthermore, the Operator has indicated that environmental stewardship, operational excel-
lence, and continuous risk management will form integral components of the overall project execution strategy to support
sustainable resource development.

In addition, the Operator has undertaken to prepare and submit all statutory approvals, permits, plans, and other regulatory
documentation required under the applicable petroleum legislation and contractual obligations. This includes obtaining the
necessary approvals from the Autoridade Nacional do Petróleo (ANP) and other relevant government authorities to ensure that
all project activities are planned, executed, and operated in full compliance with the prevailing regulatory framework, applicable
technical standards, environmental requirements, and contractual commitments governing petroleum operations in Timor-
Leste.

3. Project Base Case Economic Assessment

The economic evaluation of the KTJ project at the base case demonstrates a positive outcome, as summarized in the following
table:

Discount Rate  NPV 0% (million in USD) NPV 8% (million in USD) 
Project (100%) NPV 566 405 
Contractor  368 244 
Timor-Leste Government 198 161 
Total Timor-Leste takes 
(including TIMOR GAP) 

254 178 

 
The aforementioned economic projections are based on an assumed Brent oil price of US$70 per barrel (real 2026), economic
reserves of 20.1 million barrels, and an estimated economic production life of 5.3 years. Under the current development
schedule, first oil is targeted for early 2028.
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ANNEX 
Contract Area Map of PSC TL-SO-T 19-11 
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Anunsiu Publiku No. T/PRAC/2026/09

Taxa Selu  ba Atividade
Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba Abastesimentu Kombustível

Baseia ba Artigu 14 alinea 1 Dekretu-Lei n.o 1/2012, loron 1 Fevereiru kona-ba setor Downstream, Autoridade Nacional do
Petróleo (ANP) hakarak halo anunsiu publiku kona ba Taxa Annual. Tuir mai  lisensiada  sira  ne’ebe selu Taxa Annual:

1. Naran Lisensiada : Esperanca Timor Oan, Lda - Sucursal
Lokalizasaun ba Atividade : Tibar, Liquica
Taxa Lisensa : USD 1,200 (Rihun Ida Atus Rua)
Selu ba Periodu : 4 Abril 2026 – 3 Abril 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

  Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01034

2. Naran Lisensiada : Esperanca Timor Oan, Lda - Sucursal.
Lokalizasaun ba Atividade : Manatutu
Taxa Lisensa : USD 3,200 (Rihun Tolu Atus Rua)
Selu ba Periodu : 28 Maiu 2026 – 27 Maiu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

  Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01062

3. Naran Lisensiada : Esperanca Timor Oan, Lda
Lokalizasaun ba Atividade : Aeroportu Internasional Presidente Nicolau Lobato, Dili
Taxa Lisensa : USD 15,700 (Rihun Sanulu Resin Lima Atus Hitu)
Selu ba Periodu : 18 Juñu 2026 – 17 Juñu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Aeronaves

  Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01068

4. Naran Lisensiada : Irmão Timor Unipessoal, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : RAEOA
Taxa Lisensa : USD 2,800 (Rihun Rua Atus Walu)
Selu ba Periodu : 18 Janeiru 2026 – 17 Janeiru 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

   Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01007

5. Naran Lisensiada : Neno Unipessoal, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : Rua Numbei, Sanane, RAEOA
Taxa Lisensa : USD 2,200 (Rihun Rua Atus Rua)
Selu ba Periodu : 16 Abril 2025 – 15 Abril 2026
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

  Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01084
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6. Naran Lisensiada : 99 Petroleum, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : Bairu Pite, Dili
Taxa Lisensa : USD 6,700 (Rihun Neen Atus Hitu)
Selu ba Periodu : 30 Juñu 2026 – 29 Juñu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

  Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01074

7. Naran Lisensiada : Culuhun Fuel Station, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : Culuhun, Dili
Taxa Lisensa : USD 6,700 (Rihun Neen Atus Hitu)
Selu ba Periodu : 30 Juñu 2026 – 29 Juñu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

   Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01073

8. Naran Lisensiada : Chong Ti Petroleum, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : Culuhun, Dili
Taxa Lisensa : USD 6,700 (Rihun Neen Atus Hitu)
Selu ba Periodu : 30 Juñu 2026 – 29 Juñu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

   Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01075

9. Naran Lisensiada : Super Fuel, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : Culuhun, Dili
Taxa Lisensa : USD 3,150 (Rihun Tolu Atus Ida Lima Nulu)
Selu ba Periodu : 01 Jullu 2026 – 30 Juñu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

   Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01072

10. Naran Lisensiada : 88 Petroleum, Lda.
Lokalizasaun ba Atividade : Bairo Pite, Dili
Taxa Lisensa : USD 8,800 (Rihun Walu Atus Walu)
Selu ba Periodu : 08 Juñu 2026 – 07 Juñu 2027
Selu ba Atividade : Marketing – Instalasaun no Operasaun ba Postu Rodaviariu ba

  Abastesimentu Kombustível
Numeru Resibu : 01064
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Anunsiu Publiku No. T/IA/2026/04
Taxa Selu ba

Instalasaun no Operasaun  Infraestrutura Armazenamentu

Baseia ba Artigu 14 alinea 1 Dekretu-Lei n.o 1/2012, loron 1 Fevereiru kona-ba setor Downstream, Autoridade Nacional do
Petróleo (ANP) hakarak halo anunsiu publiku kona ba Taxa Annual. Tuir mai lisensiada  ne’ebe selu Taxa Annual:

1) Naran Lisensiada : Esperanca Timor Oan
Lokalizasaun ba Atividade : Hera, Dili
Taxa Lisensa : USD 33,583.33 (Dollar Rihun Tolu Nulu Resin Tolu, Atus Lima

   Walu Nulu Resin Tolu Centavos Tolu Nulu Resin Tolu)
Selu ba Periodu : 4 Jullu 2025 – 3 Jullu 2026 (Pagamentu Mensal 4 Juñu 2026 – 3

   Jullu 2026)
Selu ba Atividade : Instalasaun no Operasaun Infraestrutura Armazenamentu
Numeru Resibu : 01056

2) Naran Lisensiada : Esperanca Timor Oan
Lokalizasaun ba Atividade : Hera, Dili
Taxa Lisensa : USD 33,583.33 (Dollar Rihun Tolu Nulu Resin Tolu, Atus Lima

   Walu Nulu Resin Tolu Centavos Tolu Nulu Resin Tolu)
Selu ba Periodu : 4 Jullu 2026 – 3 Jullu 2027 (Pagamentu Mensal 4 Jullu 2026 –3

   Agostu 2026)
Selu ba Atividade : Instalasaun no Operasaun Infraestrutura Armazenamentu
Numeru Resibu : 01077


